
8-INCH RAISED SKELETON STOCK WITH JMAC 1913 FOLDING MECH

If your firearm doesn't already have a 1913 attachment rail on the rear choose
the appropriate adapter above! Skeleton Stock 8-inch Rise with JMAC’s 1913
folding mech - not assembled 2x Integrated QD Sling Socket 8" Length 0.275"
Cheek Rise Drilled and tapped for optional cheek risers - will be available in
the future 7075 T6 Aluminum Hard-Coat Anodized Only 5.39oz without folding
Mech JMAC 1913 Folding Mechanism

Attributes

Name: 8-INCH RAISED SKELETON STOCK WITH JMAC 1913 FOLDING MECH
Manufacturer: JMAC CUSTOMS
Product no.: 100800139
Mfr. No.: SS-8R+FM-SM-191
Color: Black
Make: -
Material: Aluminum
Style: -
Delivery weight: 0.331kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den 8ZollRaised Skeleton
Stock von JMAC Customs
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 8ZollRaised Skeleton Stock von JMAC Customs entschieden hast. Diese
Anleitung bietet dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und
Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in dieser Anleitung befolgst, um Verletzungen
oder Schäden zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Skeleton Stock nur mit kompatiblen Feuerwaffen, die für die Verwendung mit einem
1913Befestigungssystem ausgelegt sind.
Achte darauf, dass der Stock sicher und stabil montiert ist, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide es, den Stock in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Achte darauf, dass keine Teile des Stocks oder der Waffe beim Schießen in den Weg kommen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob du alle Teile des Skeleton Stocks und die notwendigen Werkzeuge zur Installation
hast.
Lies die Bedienungsanleitung deiner Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass du die richtigen Schritte
zur Montage des Stocks befolgst.

Installation2.

Montiere den Skeleton Stock an der 1913Befestigungsschiene deiner Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass der Stock fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Überprüfe die integrierten QD Sling Sockets, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert sind.

Verwendung3.

Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung, wenn du mit dem Stock schießt.
Achte darauf, dass du den Stock nicht überlastest oder unsachgemäß verwendest.
Nach der Verwendung, reinige den Stock und die Waffe gemäß den Herstelleranweisungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile des Stocks sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den
Hersteller oder den autorisierten Händler.

Bitte beachte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig, um eine sichere Nutzung des 8ZollRaised Skeleton
Stocks von JMAC Customs zu gewährleisten.



8INCH RAISED SKELETON STOCK Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 8INCH RAISED SKELETON STOCK with JMAC 1913 Folding Mechanism. This safety
instruction guide is designed to provide you with essential information to ensure safe and effective use of your
product. Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle your firearm and accessories with care and respect.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories attached to the stock.
Ensure that the 1913 attachment rail is compatible with your firearm before installation.
Use only the recommended adapters for attaching the stock to your firearm.
Be cautious of pinch points when folding and unfolding the stock.
Avoid using the stock in extreme temperatures or conditions that could affect its integrity.
Do not modify or attempt to repair the stock without consulting a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded.
Gather all necessary tools and components.

Installation:2.

If your firearm does not have a 1913 attachment rail, select the appropriate adapter.
Align the stock with the 1913 rail on the rear of your firearm.
Securely attach the stock by following the manufacturer's instructions for the specific adapter
used.
Ensure that the stock is firmly attached and does not wobble.

Adjusting the Stock:3.

To adjust the cheek rise, ensure that the stock is in a safe position.
Follow the instructions provided for adjusting the cheek risers (if applicable).
Test the adjustment to ensure comfort and stability during use.

Using the Folding Mechanism:4.

To fold the stock, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Gently pull the folding mechanism to collapse the stock.



To unfold, pull the stock back into position until it clicks securely.

PostUse:5.

After use, store the firearm and stock in a secure location.
Regularly clean and maintain the stock according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and materials.
Do not dispose of the product in general household waste.
Contact your local waste management service for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 8INCH RAISED SKELETON STOCK, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure that you have your product information
ready for efficient support.

By following these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable experience with your 8INCH RAISED
SKELETON STOCK. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour la Crosse Squelette
Élevée de 8 Pouces JMAC CUSTOMS
Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse Squelette Élevée de 8 Pouces JMAC CUSTOMS. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience d'utilisation tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme à feu est conforme aux réglementations locales avant d'installer ce produit.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance, surtout si elle est chargée.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation d'armes à feu.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et des mécanismes pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas d'utiliser la crosse si elle est endommagée ou si des pièces sont manquantes.
Ne modifiez pas la crosse ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Assurezvous que le mécanisme pliant est correctement verrouillé avant d'utiliser l'arme.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires fixés à la crosse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le Rail de Fixation: Assurezvous que votre arme à feu possède un rail de fixation 1913 à1.
l'arrière. Si ce n'est pas le cas, choisissez l'adaptateur approprié.
Préparation: Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé Allen appropriée.2.
Fixation:3.

Positionnez la crosse sur le rail de fixation.
Alignez les trous prépercés avec les vis fournies.
Serrez les vis jusqu'à ce qu'elles soient bien fixées, mais évitez de trop serrer pour ne pas
endommager le matériau.

Vérification: Une fois installée, vérifiez que la crosse est solidement fixée et ne bouge pas.4.

Utilisation

Avant d'utiliser l'arme, familiarisezvous avec le mécanisme pliant et assurezvous qu'il fonctionne
correctement.
Utilisez la crosse pour stabiliser votre arme lors du tir, en veillant à ce que votre main soit bien placée
pour éviter tout glissement.
Lorsque vous n'utilisez pas l'arme, pliez le mécanisme pour un rangement sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas ce produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié pour les métaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre Crosse Squelette Élevée de 8 Pouces JMAC CUSTOMS,
veuillez contacter le service client de JMAC CUSTOMS. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la preuve
d'achat à portée de main pour faciliter le processus.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres. Merci encore d'avoir choisi JMAC CUSTOMS.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo
Skeleton JMAC
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo Skeleton JMAC. Questo prodotto è progettato per garantire un utilizzo sicuro e
affidabile. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e garantire il
corretto funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua arma sia compatibile con il Calciolo Skeleton JMAC prima dell'installazione.
Non tentare di utilizzare il prodotto se non sei un utente esperto o se non hai ricevuto una formazione
adeguata.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione quando utilizzi il prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica la Compatibilità1.

Assicurati che la tua arma disponga di un rail di attacco 1913 sul retro. Se non è presente,
seleziona l'adattatore appropriato.

Installazione del Calciolo2.

Rimuovi il vecchio calciolo (se presente) seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Calciolo Skeleton JMAC sull'arma.
Fissa il calciolo utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Utilizzo del Meccanismo Pieghevole3.

Per utilizzare il meccanismo pieghevole JMAC 1913, segui le istruzioni specifiche per l'attivazione e
la disattivazione.
Assicurati che il meccanismo funzioni correttamente prima di ogni utilizzo.

Controllo Finale4.

Prima di utilizzare l'arma, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia installato
correttamente e che non ci siano parti allentate.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e componenti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi riguardanti il Calciolo Skeleton JMAC, consulta il sito web del produttore o contatta il
servizio clienti. È importante avere a disposizione un contatto per eventuali richieste di assistenza o
segnalazione di problemi di sicurezza.

Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le linee guida fornite in questo documento per garantire un utilizzo
sicuro ed efficace del tuo Calciolo Skeleton JMAC. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



8INCH RAISED SKELETON STOCK KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa 8INCH RAISED SKELETON STOCK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Varmista, että luet tämän oppaan
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Pidä tuote poissa lämmönlähteistä ja kosteudesta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja osia.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Huomioi, että tuotteen käyttö voi vaatia erityisiä taitoja. Varmista, että olet perehtynyt sen käyttöön.
Älä käytä tuotetta, jos se on epävarma tai jos sinulla on kysymyksiä sen käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ennen asennuksen aloittamista.
Seuraa mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Kiinnitä tuote lujasti, jotta se pysyy paikoillaan käytön aikana.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto käytön aikana.
Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja tarkista se.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.



Yhteenveto
8INCH RAISED SKELETON STOCK on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata tässä
oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden. Kiitos, että valitsit JMAC
CUSTOMS tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för 8TUMS RAISED
SKELETON STOCK JMAC CUSTOMS
Introduktion
Tack för att du har valt 8TUMS RAISED SKELETON STOCK med JMAC 1913 vikmekanism. Denna produkt är
designad för att ge stabilitet och komfort vid användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt vapen.
Se till att kolven är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd inte produkten med vapen som inte är kompatibla med JMAC 1913 fästanordning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera kompatibilitet: Se till att ditt vapen har en 1913fästanordning. Om det inte har det, välj en1.
lämplig adapter.
Montering av kolven:2.

Fäst kolven på vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt och är säkrad.

Användning:3.
Justera kolvens längd för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Använd de integrerade QD Sling Socket för att fästa en rem om så önskas.

Underhåll:4.
Rengör kolven med en mjuk trasa och mild rengöringslösning.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada ytan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenterna.
Släng inte produkten i hushållssoporna; kontrollera lokala återvinningsstationer för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att hålla produktens serienummer tillgängligt för referens.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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